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La vida que passa

Carni de ronda
Stic passant uns dies davant del mar.

M’agrada recórrer el carni de ronda 
que s’enfila i baixa vorejant el coster 
roeos. Avui la mar està moguda i les 
ones escumejants s’estavellen contra les 
roques... Unes gavines planegen i a la 

platja les barques i les motores sestegen, men­
tre esperen que, amb la mar tranquil la, les 
duguin mar endins...

Abans de fer la singladura pel carni de ronda 
he llegit la premsa. Acabo de llegir la columna 
d’en Porcel i l’he associada amb el que acabo de 
veure. Son les deu; les nou a les liles Canaries... 
Des del meu lloc veig com un home duu un gos 
lligat. Abans d’entrar a la sorra he vist que 
s’ajupia i colila un flascó (una ampolleta), el 
qual posa damunt del capó d’un cotxe, aparcat 
a la filerà. Eli i el gos passen a la platja... Poc 
després un jove (potser el propietari del cotxe 
on hi ha l’ampolleta) Pagaia i el llança contra el 
mur... Una trencadissa sobre la sorra...

Transcric: “España democrática, su salud 
económica, pais rico en historia y cultura, lo que 
se quiera, pero rascas y aparece un asombroso 
energum enism o, a menudo im pregnado de 
miseria moral. Y no se alegue que en todas par­
tes cuecen habas, las habas mexicanas no son 
las inglesas y el energumenismo español es, en 
la UE., el as”.

Die: he iniciat el carni de ronda, però abans 
he passât a recollir els vint-i-vuit trossos de 
vidre del que fou una ampolleta abandonada, 
després recollida, després trencada en mil tros- 
sos... 1 una gavina, que planeja a prop, xiscla... 
és Punie crit que s’aixeca en aquell moment...

Passant pel carni de ronda, faig un breu des- 
cans: contemplo les roques, fregant la mar, i 
veig dues gavines sobre unes roques veines, les 
contemplo. Una d’elles obres les ales de manera 
vertical, espolsant-les talment; després mou la 
cua de través i, de cop, mou el cap de dreta a 
esquerra i torna a acoflar-se tot mirant Ponatge 
que espetega als seus peus... L’altra gavina 
estén Pala esquerra lentament i després Paple-
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ga, adherida al seu cos immòbil... Espero per si 
aixequen el voi... No deu èsser aquesta la seva 
intenció: segueixen mirant d’aci i d’allà el seu 
entorn... Em canso de vigilar-les i reprenc el 
carni. El sol pica. 1 repica... En tota la mar, cap 
vela bianca... Tampoc cap gavina... Les ones van 
repetint les seves signatures Llanques i blaves, 
cavalcant una darrera l’altra sobre una mar cla- 
pada de colors... Em poso a l’ombra d’un pi, al 
peu del carni, inclinât sobre el penya-segat, ser­
vant unes pinyes obertes, badades, seques...

Obro un llibre...
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